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 ਜਾਬਤਾ ਫੌਜਦਾਰੀ ਪਰਕਕਕਰਆ (1898 ਦਾ ਐਕਟ V)-ਸੈਕਸਨ, 264-ਸਮਰੀ ਟਰਾਇਲ-
ਬਰੀ ਹੋਣ ਦਾ ਆਦਸੇ- ਸਬੂਤ ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਕਿਊਟੀ। 

 ਪੰਜਾਬ ਸੁ਼ੁੱ ਧ ਭੋਜਨ ਕਾਨੰੂਨ (1929 ਦਾ VIII)-ਪੰਜਾਬ ਸੁ਼ੁੱ ਧ ਭੋਜਨ ਕਨਯਮ, 1930-
ਸੂਚਨਾ ਨੰਬਰ 13747-3-ਐਚਬੀ-52/35720, ਕਮਤੀ 29 ਦਸੰਬਰ, 1951 ਦਆੁਰਾ "20 
ਪਰਤੀਸਤ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ ਿੰਿੇ" ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ, ਕਨਰਮਾਣ ਦੇ। 

 11 ਮਾਰਚ, 1954 ਨੰੂ, ਫਿੂ ਇੰਸਪੈਕਟਰ ਨੇ ਆਈ.ਿੀ. ਦੀ ਦਕੁਾਨ ਤੋਂ ਚਾਹ ਦਾ ਨਮੂਨਾ 
ਇ਼ੁੱ ਕ ਿ਼ੁੱਬ ੇ ਤੋਂ ਕਲਆ ਕਜਸ 'ਤ ੇਕਈੋ ਲੇਬਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਕ ਇਹ ਕਨਯਮ 18 ਦੀ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਮਲਾਵਟੀ ਸੀ। ਕਵਸਲੇਸਣ 'ਤ ੇ ਨਮਨੇੂ ਕਵ਼ੁੱ ਚ 20 ਪਰਤੀਸਤ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ ਿੰਿ ੇ ਪਾਏ ਗਏ ਕਜਵੇਂ ਕਕ 
ਕਨਯਮਾਂ ਦਆੁਰਾ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ। ਐਫ.ਆਈ. ਨੇ ਪੰਜਾਬ ਸੁ਼ੁੱ ਧ ਖੁਰਾਕ ਐਕਟ ਦ ੇਤਕਹਤ 
ਆਈ.ਿੀ. ਮੈਕਜਸਟਰਟੇ ਦ ੇਕਖਲਾਫ, ਸਮਰੀ ਰਕਜਸਟਰ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਸਬੂਤ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਕਬਨਾਂ, ਰਾਜ ਦੀ 
ਅਪੀਲ 'ਤ ੇਆਈ.ਿੀ. ਨੰੂ ਬਰੀ ਕਰ ਕਦ਼ੁੱਤਾ। 

 ਇਹ ਮੰਕਨਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਕ ਭਾਵੇਂ ਕਕਸ ੇਕਸੇ ਦੀ ਮਕੁ਼ੁੱ ਦਮੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਕਵ਼ੁੱਚ ਚਲਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਹ ਮੈਕਜਸਟਰੇਟ ਦੀ ਕਜੰਮੇਵਾਰੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਕਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਬਰੀ ਹੋਣ ਦ ੇਹੁਕਮ ਨੰੂ ਜਾਇਜ 
ਠਕਹਰਾਉਣ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸਬਤੂ ਕਰਕਾਰਿ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਰ਼ੁੱ ਖੇ। 

 ਇਹ ਵੀ ਕਕਹਾ ਕਗਆ ਹੈ ਕਕ ਨੋਟੀਕਫਕੇਸਨ ਨੰਬਰ 1347-3-HB-52 35720, ਕਮਤੀ 
29 ਦਸੰਬਰ, 1952 ਦਆੁਰਾ "ਅਤੇ 20 ਪਰਤੀਸਤ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ ਿੰਿੇ" ਸਬਦਾਂ ਨੰੂ ਸੰਯੁਕਤ ਰੂਪ ਕਵ਼ੁੱ ਚ 
ਨਹੀਂ ਪਕੜਿਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 



 ਸਰੀ ਅਮਲੋਕ ਕਸੰਘ, ਐਮ.ਆਈ.ਸੀ., ਮੋਗਾ, ਕਮਤੀ 16 ਅਗਸਤ, 1954 ਨੰੂ ਜਵਾਬਦੇਹ ਨੰੂ 
ਬਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਤੋਂ ਅਪੀਲ। 

 ਕੇ.ਐਸ. ਚਾਵਲਾ, ਸਹਾਇਕ ਐਿਵੋਕਟੇ-ਜਨਰਲ, ਅਪੀਲਕਰਤਾ ਲਈ। 

 ਐਚ.ਆਰ. ਸੋਢੀ, ਜਵਾਬਦੇਹ ਲਈ। 

 ਰਪੂਰ, ਜੇ.  ਇਹ ਪੰਜਾਬ ਸੁ਼ੁੱ ਧ ਖੁਰਾਕ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 13 ਤਕਹਤ ਈਸਰ ਦਾਸ ਨੰੂ 
ਬਰੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਕਵਰੁ਼ੁੱ ਧ ਅਪੀਲ ਹੈ। 

 11-3-1954 ਨੰੂ ਫਿੂ ਇੰਸਪੈਕਟਰ ਨੇ ਈਸਰ ਦਾਸ ਦੀ ਦਕੁਾਨ ਤੋਂ ਇ਼ੁੱਕ ਿ਼ੁੱਬੇ ਕਵ਼ੁੱ ਚੋਂ ਚਾਹ 
ਦਾ ਸੈਂਪਲ ਕਲਆ ਕਜਸ ਕਵ਼ੁੱ ਚ 100 ਪੌਂਿ ਦੇ ਕਰੀਬ ਸੀ। ਚਾਹ ਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ 'ਤੇ ਕੋਈ ਲੇਬਲ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਕ ਚਾਹ ਕਨਯਮ 18 ਦ ੇਪਰਾਵਧਾਨ ਦ ੇਤਕਹਤ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਕਮਲਾਵਟੀ ਸੀ। ਉਸ ਨਮਨੇੂ 
ਨੰੂ ਜਨਤਕ ਕਵਸਲੇਸਕ ਕਲੋ ਕਵਸਲੇਸਣ ਲਈ ਭੇਕਜਆ ਕਗਆ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ 36 ਪਰਤੀਸਤ ਿੰਿ ੇ
ਪਾਏ ਗਏ ਸਨ। ਜੋ ਕਕ 20 ਫੀਸਦੀ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ ਹੈ। ਕਜਵੇਂ ਕਕ 29-12-1952 ਨੰੂ ਬਣਾਏ ਗਏ ਸੋਧੇ 
ਕਨਯਮਾਂ ਅਧੀਨ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ। ਅਕਜਹਾ ਪਰਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਕਕ ਕਈੋ ਸਬੂਤ ਦਰਜ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ ਕਕਉਂਕਕ "ਮਕੁ਼ੁੱ ਦਮ ੇਲਈ ਸਬਤੂਾਂ ਦਾ ਸਾਰ" ਕਾਲਮ ਦ ੇਹੇਠਾਂ ਸੰਖੇਪ ਰਕਜਸਟਰ 
ਕਵ਼ੁੱ ਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਦਖਾਇਆ ਕਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਸ਼ੁੱ ਕਖਅਤ ਮੈਕਜਸਟਰਟੇ ਦੇ ਪੂਰੇ ਫੈਸਲੇ ਕਵ਼ੁੱਚ ਇਹ 
ਸਬਦ ਸਾਮਲ ਹਨ: 

"ਪੰਜਾਬ ਕਪਓਰ ਫਿੂ ਐਕਟ ਦੀ ਧਾਰਾ 13 ਤਕਹਤ ਕੋਈ ਕਸੇ ਨਹੀਂ ਬਕਣਆ। ਬਰੀ 
ਕਰ ਕਦ਼ੁੱਤਾ ਕਗਆ।" 

 ਕਜਵੇਂ ਕਕ ਮੈਂ ਕਕਹਾ ਹੈ, ਸਮਰੀ ਰਕਜਸਟਰ ਦੇ ਐਬਸਟਰੈਕਟ ਕਵ਼ੁੱਚ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਦਖਾਇਆ 
ਕਗਆ ਹੈ ਕਕ ਇਸਤਗਾਸਾ ਪ਼ੁੱ ਖ ਦੇ ਗਵਾਹਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਗਵਾਹਾਂ ਦ ੇਸਬਤੂ ਦਾ ਸਾਰ ਕੀ ਸੀ। ਅਕਜਹਾ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਜਸ ਤੋਂ ਅਪੀਲੀ ਅਦਾਲਤ ਇਸ ਕਸ਼ੁੱ ਟ ੇ'ਤੇ ਪਹੰੁਚ ਸਕ ੇਕਕ ਸਬਤੂ ਕੀ ਸਨ ਅਤ ੇ
ਦੋਸੀ ਨੰੂ ਕਕਉਂ ਬਰੀ ਕੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ। ਮਲੁਜਮਾਂ ਦ ੇਵਕੀਲ ਨੇ ਦ ੋਦਲੀਲਾਂ ਕਦ਼ੁੱਤੀਆਂ। ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ 
ਸੀ ਕਕ ਜਦੋਂ ਮੈਕਜਸਟਰੇਟ ਬਰੀ ਕਰ ਕਦੰਦ ੇਹਨ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਦ਼ੁੱਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ 
ਕੇਵਲ ਉਦੋਂ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਦਸੋੀ ਠਕਹਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਵਦਵਾਨ ਵਕੀਲ - 'ਸਮਰਾਟ 
ਬਨਾਮ ਸੁਗਨੋਮਲ ਭੋਜਰਾਜ', 1942 ਕਸੰਧ 52 (ਏਆਈਆਰ ਵੀ 29) (ਏ) 'ਤੇ ਕਨਰਭਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਇ਼ੁੱਕ ਅਕਜਹਾ ਕਸੇ ਸੀ ਜੋ ਇ਼ੁੱਕ ਹਵਾਲਾ ਦ ੇਅਧਾਰ ਤੇ ਚੀਫ਼ ਕੋਰਟ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਮੈਂ 
ਉਸ ਫਸੈਲੇ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਕਦ਼ੁੱ ਤੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਕਹਮਤ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਮੌਜੂਦਾ ਕੇਸ ਕਵ਼ੁੱਚ 



ਇਹ ਕਦਖਾਉਣ ਲਈ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਕ ਕਵਦਵਾਨ ਮੈਕਜਸਟਰੇਟ ਦਆੁਰਾ ਕੋਈ ਸਬੂਤ ਦਰਜ 
ਕੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਜਾਂ ਉਸ ਦਆੁਰਾ ਕਵਚਾਕਰਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਆਉਂਦੀ ਸੇਖ ਬਨਾਮ ਰਾਣੀ 
ਮਹਾਰਾਣੀ', 27 ਕੈਲ 450 (ਬੀ), ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਇਹ ਮੰਕਨਆ ਕਗਆ ਸੀ ਕਕ ਭਾਵੇਂ ਇ਼ੁੱਕ ਕੇਸ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 
ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਚਲਾਇਆ ਕਗਆ ਸੀ, ਇਹ ਮੈਕਜਸਟਰੇਟ ਦੀ ਕਜੰਮਵੇਾਰੀ ਸੀ ਕਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇ ਹੁਕਮ ਨੰੂ 
ਜਾਇਜ ਠਕਹਰਾਉਣ ਲਈ ਕਰਕਾਰਿ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸਬੂਤ ਪੇਸ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਕਵ਼ੁੱ ਚ "ਸਮਰਾਟ ਬਨਾਮ 
ਅਕਬਰਲੀ', 1934 ਅਵਧ 177 (2), ਇ਼ੁੱਕ ਸਮਾਨ ਕਦਰਸਟੀਕਣੋ ਕਲਆ ਕਗਆ ਸੀ। ਮੇਰੀ ਰਾਏ 
ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੰਜੀਦਗੀ ਨਾਲ ਇਹ ਕਕਹ ਕਰਹਾ ਹਾਂ ਕਕ ਕਲਕ਼ੁੱਤਾ ਅਤੇ ਅਵਧ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਕਲਆ ਕਗਆ 
ਕਦਰਸ। ਕੇਸ ਸਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਮੌਜੂਦਾ ਕਸੇ ਦੇ ਤ਼ੁੱਥਾਂ 'ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਣਗੇ। ਮੌਜੂਦਾ ਕੇਸ ਦੇ ਤ਼ੁੱ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲਾਗੂ 
ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਧਾਰਾ 264 ਹੈ ਨਾ ਕਕ 283, ਕਕਰਮੀਨਲ ਪੀ.ਸੀ., ਕਕਉਂਕਕ ਸਕੈਸਨ 414, ਕਕਰਮੀਨਲ 
ਪੀ.ਸੀ. ਦੇ ਤਕਹਤ, ਸੰਖੇਪ ਸਜਾ ਤੋਂ ਕੋਈ ਅਪੀਲ ਨਹੀਂ ਹੰੁਦੀ ਕਜ਼ੁੱਥੇ ਸਜਾ 200/- ਰੁਪਏ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ 
ਨਾ ਹੋਵੇ। 

 ਕਨਯਮਾਂ ਦ ੇਸਬੰਧ ਕਵ਼ੁੱਚ, ਨੋਟੀਕਫਕੇਸਨ ਨੰਬਰ 13747-3ਐੱਚਬੀ-52/35720, ਕਮਤੀ 
29-12-1952 ਦੁਆਰਾ "ਅਤੇ 20 ਪਰਤੀਸਤ ਤੋਂ ਵ਼ੁੱ ਧ ਿੰਿੇ" ਸਬਦਾਂ ਨੰੂ ਜੋੜਨਾ ਲਾਜਮੀ ਤੌਰ 'ਤ ੇ
ਪਕੜਿਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਕ ਸੰਯਕੁਤ ਰੂਪ ਕਵ਼ੁੱਚ, ਅਤੇ ਇਸ ਕਵ਼ੁੱ ਚ ਮੇਰੀ ਰਾਏ ਇਹ ਪਟੀਸਨ 
ਵੀ ਦਸੋੀਆ ਂਲਈ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

 ਕਕਉਂਕਕ ਮੌਜੂਦਾ ਕੇਸ ਕਵ਼ੁੱਚ ਕਈੋ ਉਕਚਤ ਮੁਕ਼ੁੱਦਮਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਅਪੀਲ ਦੀ 
ਇਜਾਜਤ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਬਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਪਾਸੇ ਰ਼ੁੱ ਖਾਂਗਾ ਅਤ ੇ ਕਸੇ ਨੰੂ ਵਾਪਸ ਭੇਜਾਂਗਾ। 
ਮੈਕਜਸਟਰੇਟ ਨੰੂ ਕਾਨੰੂਨ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੀ ਕੋਕਸਸ ਕਰਨ ਲਈ ਕਸ਼ੁੱ ਕਖਆ। 

 ਫਾਲਸਾ, ਜੇ. ਮੈਂ ਸਕਹਮਤ ਹਾਂ। 

ਡੀਸਰਲੇਮਰ:- ਸਥਾਨਰ ਭਾਸ਼ਾ ਕ੍ਵਿੱ ਚ ਅਨੁਵਾਦ ਰੀਤਾ ਕ੍ਿਆ ਕ੍ਨਆਂ ਕ੍ਨਰਣਾਂ ਰੇਵਲ 
ਮੁਿੱ ਰਦੇਬਾਜਾਂ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਕ੍ਵਿੱ ਚ ਸਮਝਣ ਤਿੱ ਰ ਹੀ ਸੀਕ੍ਮਤ ਹੈ ਅਤ ੇਇਸਦਾ 
ਹੋਰ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਨਹੀਂ ਰੀਤਾ ਜਾ ਸਰਦਾ। ਸਾਰ ੇ ਕ੍ਵਹਾਰਰ ਅਤੇ ਅਕ੍ਿਰਾਰਤ 
ਮੰਤਵਾ ਲਈ, ਕ੍ਨਆਂ ਕ੍ਨਰਣੇ ਦਾ ਅੰਿਰੇਜੀ ਸੰਸਰਰਣ ਪਿਮਾਕ੍ਣਰ ਹੋਵੇਿਾ ਅਤੇ ਅਮਲ ਲਾਿ ੂ
ਰਰਨ ਲਈ ਇਸਨੰੂ ਤਰਜੀਹ ਕ੍ਦਿੱ ਤੀ ਜਾਵੇਿੀ। 
 

ਸੁਮੀਤ ਚੋਪੜਾ, ਅਨੁਵਾਦਕ, ਸਰੀ ਹਰਦੀਪ ਕਸੰਘ, ਵਧੀਕ ਕਜਲਿਾ ਅਤੇ ਸਸੈਨ ਜ਼ੁੱਜ, ਕਫਰੋਜਪੁਰ ਦੀ ਅਦਾਲਤ ਕਵ਼ੁੱਚ। 

 


